


"SONO SALITO ..

.PER RICORDARE

A ME STESSO CHE DOBBIAMO
SEMPRE GUARDARE LE COSE
DA ANGOLAZIONI DIVERSE.

E IL MONDO APPARE DIVERSO

DA QUASSU!

John Keating (Robin Williams),
in L'attimo fuggente, 1989.

"I STAND...

. TOREMIND MYSELF

THAT WE MUST CONSTANTLY
LOOK AT THINGS

IN A DIFFERENT WAY."

John Keating (Robin Williams),
from Dead Poets Society, 1989.
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JWAND PANAMA BOLD S0FA
PUOLTRONA CAPRI ARMUHAIR
TAVOLINO JENGA SMALL TABLE
=LA GIBELLINA NUDA LA
SPECCHIU LILLE MIRROR

TAPPETO BERBERE HLG
SOSPENSIONE BLADE HANGING LAMP
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= '['SIMONS S.E. PRINTED = [
MIDNIGHT V-GN

UL NINA PO

=LA DOLLY BABY (1A=

TOELETTAYVES DRESSING TABLE
CAPPETDSTRIPES —UE

SUEPENSIUNE UNIQUE LOU HANGING T AME
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AN CASABLANCA A

CHAISE LONGUE NUBI CHAISE LONGUE
S NUBEHOL

PULTRONA UNIQUE ARMEHAIR
[AVOLINTPRINTABLE SMALL TARLES
TAPPETO BERBERE RUG

VOB WIREFRAME CARINE T
APPLIQUE LAIS APPLIOUE

36 37



i

e e e A g e i e
- i i gty e
i T e g . Rt gt

#‘mw-
,M-h.-__:ﬂ

L P ——— T RS Sy
o - E aa _,—.—--"——'#"’_'_F‘H ..---....q.-_:"h.--u.n

B o e i

-

SN e ol

e i ASTIT g B A .

T “"*"‘-”

P il < N g S i AN P Bl SN

_:.-'-t.# Pl

b__‘(‘ TL . AW 4




T v e T ﬁ‘r_ﬂl?j#;—ﬁ e
e e e e e e e e e e e
——— e e e e T U — ——— e P — e - S -
e . P, T e e =
: s T r—— i i — =T o = — = = .
e TG - — S—— —_— - -
T e — o "-——'—*._. . — e e e i - —— - e _———am——— — el -
T e . Wy e T e o e e e e e e e e e e I — — -









JWVANC TACTILE S0FA

DIVANETTO DALMA SMALL SOFA

[AVOLINT GIBELLINA VESTITA SMALL TARLES
TAVOLINO JENGA SMALL TABLE
TAVOLINILIQUID SMALL TABLES

[APPETL STRIPES =

Ael U BLADE ARPPLTULE

LAMPADA DA TERRA BLADE FLOOR LAMP
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AV BOURGEOIS A= -
SEDAALMA CHATH

A ALVARO CHAT
SUSPENSIONE LAIS HANGING LAMP
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AN CHESTER MOON S0FRA

CULTHONA BAUHAUS A MDA

“[ IR0 A BERGERE LONGE /= MCHAIR
TAVOLINFIENGA SMALL TABLES

[AVEL NI GIBELLINANUDA S AL TASLES
LIBRERIA TERMITI BOOKCASE

1APPLT0 BERBERE U

LAMPADA DA TERRABLADE FLOOR LAMP
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VAN HARD&SOFT SLIM S04
SOLTEONA BERLING ARMOCEH AR

TAVOLINTIENGA SMALL TABLES

500 A GIBELLINA VESTITA U AF

SPECCHI KIKO MIRRORS

VOB E WIREFRAME (AN T

TAPPETO BERBERE 1
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VAN BREST SURA

PULTRONA DINER ARMCHAIR
CSULTHONAUNIQUE A-MEHATH
TAVOLINILOREN SMALL TABLES

| IBRERIA CRAKLE BOOKCASE
VOEILE WIREFRAME CARN T
[APPE T STRIPES —UE

APPIDUE UNIQUE PULPE AREIOEE
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JWVANTJANETTE ©SURA

CSUETHONAUNIQUE A-MEHAT

- [TLJCOUCHE =~

MIDNIGHT ~ Ve =

TAVOLINIICARO SMALL TABLES

CEHEHIAHAVANA BUURDASE

CAMPATA DA TAVOL T UNIQUE BELL JAR AR E LAV
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SULTRONA GODARD WOOD A A
TAVOLINILIQUID SMALL TABLES
oA ALVARO AT

SCHVANTA BOURGEOIS T
LIBRERIA RAFIKI BOUKCASE
APPLIULE BLADE AR DU
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